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0.0. MULLIAK,
8UKMA0aY Kaghedpu yKpaiHCbKOI, aHenilicbkoi ma naamuHcbKoi mos imeHi M.O. [pali-Xmapu
HayioHanbHo20 yHisepcumemy biopecypcis i npupodoKopucmysaHHA YkpaiHu (Kuig)

MPArMATUYHI IAIOMU B CYYACHIN AHTTIACBKINA MOBI

Y cTaTTi po3rnaaatoTbcs 0cobAMBOCTI BUKOPUCTAHHA NPArmaTUYHMX igiom, AKi BigirpatoTb BaXKAUBY
posb Yy 34iMCHEHHI eheKTUBHOTO CNiIKYBAHHAI KOMYHIKAHTIB aHI1iMCbKO MOBOIO. Be3 ycBifoMNeHHs oco-
6/1MBOCTEN iX BUKOPUCTAHHA B CUTyaLliAX MOBJIEHHEBOrO (YCHOTO i MMCbMOBOIO) CMiIKYBaHHA HEMOX/TMBO
0BO0J1I04iTN 0cOBANBOCTAMM GYHKLIOHYBAaHHA MOBM K 3HAPAAAA KOMYHIKaLl.

Knrouosi cnosa: npaemamuyHi idiomu, cumyauyii crinky8aHHs, crneyupika UKOPUCMAHHSA, (yHKUio-
Hy8aHHSA M0O8U, 0OUHUYi pi3HOI Mipu ycmaneHocmi.

MBYEHHA iHO3eMHOI MOBM HEeMOXK/MBe 6e3 3HAHHSA Pi3HOro poay YCTaNeHUX yTBO-

peHb. BepbanbHili noBeAiHUi NIOANHM BNACTUBUIA HE Ti/IbKU CUTYaTUBHUIA, ane i no-

BTOPIOBA/ZIbHUI XapaKTep, WO 3HaXo4uTb BigoOpaKeHHs, 30Kpema, B HafABHOCTI y
MOBI Pi3HOro poAy CTaHA4APTU30BAHMX BUPA3iB, «rOTOBUX» dpas, pedyeHb dopmynonoibHoro xa-
paKkTepy. CyyacHa aHrninMcbKa MoBa baraTta Ha Taki yTBopeHHs. MpUCyTHI y MOBHIl CBigOMOCTi HO-
ciiB aHrNiMCcbKoi MOBM, TaKi BUpPa3nM BUKOPUCTOBYIOTbCS HUMMW Y BiANOBIAHNX MOBNEHHEBUX CUTY-
aLifaxX aBTOMaTUYHO.

OnAa po3ymiHHA CIOBHWMKOBOrO CKAa4y MOB AyXKe BaXK/MBO YCBILOMMUTU FOIOBHY BiAMiH-
HICTb PiI3HMX BUAIB NEKCUKW; NepLl 33 BCe BiAOKPEMIIOTLCA ABa NOJOCU: Lle TEPMIHU Ta iaio-
mu [1].

Y CcBOEMY A0CAIAMKEHHI MU 6 XOTiNM 3BepHYTU yBary Ha OAMHULI Pi3HOT MipyK ycTaneHocTi,
AKI BigirpatoTb BaXKANBY POb Y 34IMCHEHHI, OpraHi3au,ii cnifIkyBaHHA aHMAiCbKO MOBOto. MeTa
HALWWOro AOCNiIAMKEHHSA — PO3rNAHYTH, B YOMY CaMe NONSAratoTb 0COBMBOCTI LIUX YTBOPEHb | YoMy
ONA X No3HaYeHHA 0bpaHOo TepMiH «NparmaTUYHI igioMmmn».

TepMiH «igioma» NoOXoAuTb Big, AaBHbOrpeLbKoro c/ioBa «idioma», Wo 03Hayae «ocobau-
BiCTb, CBOEPIAHICTb». BUAiNAOTbCA ABa OCHOBHI NOrNA4M Ha i4iOMATUYHI OAMHULI — TaK 3BaHi
LWMPOKUI nigxig» Ta «BY3bKUM Miaxig» Ao igiom. 3rigHO 3 OCTaHHIM, igiomamn BBaXKatoTbCA
VLWL TaKi «CTIMKI CNOBOCNONYKM, CEMAHTUKA AKUX HE BUBOAMUTLCA 3i 3HAUEHb ii CKNagHWKIB, a iH-
TerposaHa HUMKM GOpPManbHO; BUHMKAE BHACAIAOK YTPATM MOTUBALLIMHMX BigHOWEHbY [2].

CborogHi icHye 6araTo TAyMayHMX, a TaKOXK ABOMOBHUX GPa3eoioriYHUX CIOBHUKIB. Y Bifb-
LUOCTi 3 HMX PiKCytOTbCA NepeBarkHO OAUHULI, AKi 06CNYroByOTb HOMIHATUBHO-KAAcUdiKaLLiHY
AifNbHICTb NtoAMHM | MatloTb Hedpa3eosioriyHi eKkBiBaneHTU. Hanpuknaza;:

until the kingdom comes — for a very long time;

to play with fire — to take risks;

to pull a fast one —to deceive;

to have got out of bed on the wrong side — to be in a bad mood;

to give way (to sb/sth) — to yield (to sb/sth);

down and out — without a job, homeless;

give it to —to scold, punish Towo.

Kpim Takux ¢paseonorivHmMx ogMHULb, iCHYIOTb TAaKOXK PI3HOrO poAy yCTaseHi yTBOPEHHA,
AKi 6esnocepegHbO YK OMNocepesKOBAHHO CMiBBIAHOCATLCA 3 Bepba/bHOO MOBeAiHKOW, Bep-
6a/1bHOO AiANLHICTIO NOANHW, HAaNPUKNA4,:
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How do you do?, How’s tricks?, How come?, What about...?, How about...?, Could you...?,
Now you’re talking, Look who’s talking, You can say that again, You could have fooled me,
between you and me, so to speak, strictly speaking, to cut a long story short, in a nutshell, all
right, thank you Towo [3, c. 10].

OKpeMmi rpynum TakmMx 0gMHULb HEOAHOPA30BO NPUBEPTANM YBAry NiHIBICTIB, iHTEPEC 40 HUX
0C06MBO NOCMAMBCA Y 3B’3KY 3 YCBIAOMNEHHAM TOro ¢aKTy, Wo BepbanbHii noseaiHui ntogu-
HU NPUTAMaHHUIM He TiIbKW OKA3iOHA/IbHWUI, ane I PeKypPEeHTHUIA, NOBTOPHOBANbHUIN XapaKTep.
OcCTaHHIll BUABNAETLCA, 30KPEMA, Y HEOAHOPA30BOMY BUKOPUCTAHHI MEBHUX OANHUL Y TUNOBUX
KM, 3aKPINIEHHI0 338 HUMW NEBHMUX NPArmMaTUYHMX 3HAYEHb.

[nA no3HayeHHA TaKMX MOBJIEHHEBUX YTBOPEHb, AKi 3aKPIiNUANCA Y MOBI, BAKOPUCTOBYHOTb-
CA TaKi Pi3BHOMAHITHI TEPMIiHU, AK, HANPUKNAL: CTEPEOTUMNHI BUPA3U, KOMYHIKaTUBHI CTepeoTu-
nu, CTiiki GopMynun cninKkyBaHHA, CTiIKI peyYeHHA, CTaH4APTU30BaHi BMpasu, rotosi ¢pasu, Tn-
noBi PO3MOBHI ppasu, peyeHHs GopmynonoaibHOro xapakrepy, MoBieHHEBI dopmynun, bopmy-
N BBIYNIMBOCTI, FpamMaTMyHi GOpPMYAN, MOBIEHHEBI CTEPEOTUMNN, TUMNI30BAHI KOMYHIKaTUBHI CcTe-
peoTunu, ctepeoTUnHi dopmynm, GyHKUiOHaNbHI iZioMKn, PO3MOBHI igioMu, NparmaTuyHi igiomm
i T.0H.

Y ubomy BMNaAKy Ma€ Micue HAABHICTb NepeciYeHHA NOHATb, AKI NO3HAYalTLCA LMMU Tep-
MiHamK, TOMy 6araTo 3 HUX € B3aEMO3aMiHIOBaHUMMU.

Yci cTiliki ogMHML, Npo fAKi ige MoBa, NpeacTaBAeHi OKPEMUMU C0BAMM, CMOJTYYEHHS-
MU CNiB, YaCTUHAMWN peyYeHb, OKPEMUMWN PEYEHHAMM, BUPAXKAIOTb NEBHI MPAarmMaTuyHi 3HaYeH-
HA. OCcTaHHI NONATraloTb, 30KPEMA, Y BUPAXKEHHI KOMYHIKaTUBHOIO Hamipy, iHTEHLii MoBLSA, MOro
CTaB/IEHHA A0 3MiCTy NoBigomaeHHA abo Moro GopmanbHOro acnekTy, CTPYKTYPYBAHHI MOB/IEH-
HEBOI OAMHUL, LLO B KiHLEBOMY MiZCYMKY MOB’S3YETbCA 3i 3MiICTOBMM acneKTOM BUC/NOBIOBAH-
HA. TOMy NpaBOMipHO Ha3MBaTK TaKi yCTaJIeHi OAMHMLI NParMaTUYHUMM iZioMamu.

MepeBary, AKa BigAAETLCA LLbOMY TEPMIHY, MOXHA MOACHUTM HMU3KOK NPUYKH. MNepL 3a Bce
«nparmaTtuyHa igioma» € Halibinbll 3araJibHUM 3 YCiX 3raflaHMX BULLE ycTaseHMX Bupasis. LLob
nepeKkoHaTUCA B LLbOMY, A0CTaTHbO X04a 6 KOPOTKO 3iCTaBMTU MOro 3 AEAKMMM IHLLIMMU TepMi-
Hamu.

Lo crocyeTbca TepmiHa «dopmyna» (MosneHHeBi dpopmynn, dopmynun BBIYAMBOCTI), TO
HaMyYacTiWwe BiH BUKOPUCTOBYETLCA AN1A MO3HAYEHHA NPArmMaTUYHO CreL,iai3soBaHUX CTIMKMUX 0au-
HULb, AKI XapaKTepu3ykTbCA PUCOID «BBIYMBICTbY, Hanpuknaa: thank you, excuse me, if you
please i T.iH. [lo HUX BigHOCATb TAaKOX BMPA3M, AKI KOHBEHL,IMHO BUKOPUCTOBYIOTLCS Nig, Yac npu-
BiTAHHA | NPOLLAHHA, Ta AEAKI iHLWUi.

MOHATTA «NpParmaTUYHUN» € BiNbLU LMPOKUM, Hi3K NOHATTA «BBIYANBUIAY. BBiUNMBICTb BU-
CTYMa€E /ivwe OAHIE 3 NParMmaTUYHUX 0COBNMBOCTEN MOBHUX OAMHULD, Y BXUBAHHI AKMX 3Ha-
X04ATb BigobparkeHHA couianbHi Ta AeAKi iHWi pUCK yYaCHUKIB CRiNKYBaHHA. ICHYIOTb TaKOX KO-
MYHIKaTUBHI Hamipu, iNOKyLji, NparmaTU4YHi 3Ha4YeHHA, HeUTPanbHi 3 L€l TOYKKM 30py. MoKaso-
Bi Y LLbOMY BigHOLWEHHI NparmaTu4Hi igiomu | promise you, to say nothing of, to cut a long story
short, by the way, beyond (the shadow of) doubt i 6araTo iHLWKX, AKi iX BUparkatoTb i AKi 34at0Tb-
CA HEMTPANbHMUMMU Y BiAHOLLEHHI A0 NOHATTA BBiYAMBOCTi [3, c. 11].

OT)Ke, NparmaThyHi igiomun BUpaxkKatoTb 6iNblL Pi3HOMAHITHI TUMNK BiAHOLWEHb MiX Bignpas-
HMKOM i ofepXKyBayeM NoBiAOMAEHHSA, HiXK GOPMYAN BBIYAMBOCTI. IHaKLIe KaxKy4u, nparmaTUYHi
iaiomu i dopmynm BBIUAMBOCTI NOB’A3aHI BiAHOWEHHAMKW OAHOCTOPOHHBOT iMNAIKaLLIT: byab-AKa
dopmyia BBIUIMBOCTI € MPAarMaTUYHOIO iiOMOIO, O4HAK He KoXKHa abo He byab-AKa nparmaTuy-
Ha igioma € dopmynoto BBIUMBOCTI.

MparmatnyHa GYHKLiA YNCNEHHUX CTIMKMX MOBHMUX YTBOPEHb, AKi iIMEHYOTbCA NparmaTuny-
HUMMU iLiOMaMK, MOXKe NONAraTh, OA4HaK, He AuLe B NpeacTaBAeHHI KOMYHIKaTUBHOIO Hamipy
MOBU#A, iNOKYTUBHOI CUIN BUC/IOBAOBAHHSA, MOBNEHHEBOIO aKTy, afe 1 B moaudikau,ii inoKyTms-
HOI CMAM MOBNEHHEBUX aKTiB. Cepen NparmaTUYHUX i4ioM 3HAXOANMMO YTBOPEHHA, AKi BUCTYNa-
I0Tb AK 6e30c060BUIT KOMEHTap 3 NPUBOAY BipPOrigHOCTI CTBEPAKYBAHOT NPONO3UL,ii, 3MiCTy BK-
CNOBIOBaHHA, AKi 34aTHI 04HOYACHO 36iNbLLYBATU ITOKYTUBHY CUY MOBNEHHEBOIO aKTy. [lefki 3
HUX BKa3ylOTb HA POJIb iHLIMX Y4AaCHMKIB CMinKyBaHHA abo BBOAATb MOB/MIEHHEBUI aKT, O4HOYaC-
HO MiZKPECNIoYN 10ro BaXKIMBICTb, Hanpuknag, (and) what is more. YTBopeHHs, npo aki naetb-
CAl, MOXKYTb BKa3yBaTW Ha Pi3Hi aCNeKTU KOMYHIKaTUBHOIO Hamipy moBus [4].
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OTKe, i B UbOMY BUMAAKY BUABAAETLCA, LLO NParMaTUYHi iZiomy oxonatotoTb b6inbll Wrpo-
KW CNEKTP NparmaTMYHO CreLianisoBaHUX YTBOPEHb, HiXK TMMi30BaHi KOMYHiIKaTMBHI CTepeoTUnu.

LLlo cTocyeTbcA ApPYroro KOMMNOHEHTa TeEPMiHA «NparmaTUyHa igioma», AKUI TyT BXXMBAETb-
€A, @ came — «ifioma», To i AN1A 1Oro BXXUBaAHHA € AOCTATHI NiacTasu. Mpu LbOMY MW BUXOLMUMO i3
BiZJOMOTrO Y NiHTBICTULI LLMPOKOTO PO3YMIHHA i4iOMaTUUYHOCTI, AKE Z0MNYCKAE Pi3HOMAHITHI cnoco-
61 cniBBiAHOWEHHS 3ara/ibHOro0 3Ha4YeHHA OAMHUL | 3HaYeHb KOMMOHEHTIB, AKi Tl yTBOPIOOTH, a
TAKOX TOM UM iHLIMIA TUN BApitOBaHHA CAaMMX KOMMOHEHTIB.

[HaKLe KaxKy4u, igioMaTUYHICTb (34aTHICTb OyTHM igiOMaTUYHUM) NOAAETLCA Y BUTNAAI LWKa-
N, Ha KpaMHiX meKax AKOi po3TalloBYHOTbCA OAMHMLI, SIKi 3HAYHOK MipPOHD PO3pPIi3HADTLCA 33
CTyNeHeM YCTaNeHOCTi, XapaKTepoM CniBBiAHOLWEHHSA X 3araJibHOr0 3HAYEHHA | 3HAa4YeHb KOM-
MOHEHTIB, WO iX yTBOpPIOIOTh. [NOPiBHAEMO, HaNpUKAa4, YyTBopeHHA a good drink, good money, a
poor excuse, down and out i a good deed, poor soil, up to one’s eyes, aki npu Takomy niaxoai win-
KOM MPaBOMipHO PeecTpytoTbcA GPas3eoioriYyHMMM CIOBHMKaMM [6, c. 34].

AHanoriyHMn Nigxia, 40 TPaKTyBaHHA Pi3HOro poay CTajnx BUC/IOBIB, 33 AKMMMW 3aKpinaeHi
KOHKPEeTHI nparmaTU4Hi 3Ha4YeHHA, To6To niaxiz, 3aCHOBAHMM Ha LUMPOKOMY PO3YMIiHHI igioma-
TUYHOCTI, O3BOJISIE PO3INAAATU AK i4iOMATUUYHI OANHULI Pi3HOrO CTyMNeHA yCTaNeHOoCTi 3 NOCTin-
HO0 iHTEHLLIOHA/IbHO, KOMYHIKaTMBHOIK CEMAHTMKOIO, NOAAK0YI TaKi NparMmaTuyHi igiomu y Bu-
rnAaj WKanu.

Ha KpaliHix MerKax LWKanu po3TalloBYHOTbCA KYUCTI», CMPABMKHI NparmaTUyHi igiomu, ki xa-
paKTepm3yTbca MeTadopM3aLLiet0 3HAYEHHSA, HE3MIHHI Ta Ti, AKi He JONYCKaloTb 3MiHIOBaHHA,
BapitoBaHHA GOpPMM, 3arajsibHe 3HAYEHHA AKMX HE € CYMOIO 3HAYEHb CAiB, LLLO iX YTBOPIOKOTb, | BU-
pa3y 3 KOHBEHL,iMHO CEMAHTUKOIO, CKNaA0Bi KOMMOHEHTU AKMX MEBHOK Mipoto 36epiratoTb cBoi
B/1aCHi 3HAYEHHS, L0 BK/AKOYAKOTb TAKOXK «BIAKPUTI» iAioMM, AKI AOMYCKAOTb NEBHE BapitOBaHHA
KOMMOHEHTIB, LLLO iX yTBOPtOIOTh. [opiBHAEMO, HanpuKknag: How do you do?, Many happy returns
of the day i look here, | say, | tell you, a Takox see you (later / soon / tomorrow) Towo [3, c. 11].

BinbwicTb cnpaBXKHiX igiom ABAAIOTL COHOI rPamaTUYHO HEMOAENbOBaHI YTBOPEHHSA, AKi
He AO0MNYCKaloTb BapitoBaHHA CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPU UM MOpPdOAOriYHOT GOPMU KOMMOHEHTIB,
LLLO X YTBOPIOOTb, Hanpukaaa: How do you do?

(*How did you do?), Many happy returns of the day (*Several happy returns of the day),
many thanks (*two thanks), it goes without saying (*it will go without saying), don’t mention it
(*/you/mention it) [3, c. 12].

3aKpinneHi akTOMOBNEHHEBI KOHTEKCTU BXKMBAHHA TaKMUX YTBOPEHb 3YMOB/IOKOTLCA He iX
6YKBa/IbHUM 3HAYEHHSAM, @ NepLU 33 BCe KOHBEHLIAMM BXXMBaAHHA. [HaKLLIe KaXKyyu, MeBHe, 4acTo
HenepeabayeHe NparmaTMyYHe 3HAYEHHS NPUTaMaHHe Tii YK iHWIM NparmaTuyHil igiomi BHachi-
O0K MPAKTUKM ii BXXMBAHHA, WO CKNANacA, HaBeAEHHA Y CXOXMX MOBNEHHEBUX CUTYaLLifAX.

Hanpuknag, BxuMBaHe nig Yac npowaHHs Good-bye! 6ykBanbHoO 03Ha4vae God be with you!
(Hexai 6yae 3 Toboto Bor!; nopiBHAEMO pocilicbke «cnacnbo», byKBanbHO 03Ha4YaeT «cnacu Tebsa
Bor»). 38’A30K MiXK NparmMaTMYHUM 3HAYEHHAM | GopMoto (BYKBAIbHUM 3HAYEHHAM) TaKMX YTBO-
peHb €, OT)Ke, 3araloM A0BINbHUM.

[o cknagy nparmaTUYHMX ifioM BXOAATb TAKOXK OAMHUL, Y AKMX CNiBBIAHOLWEHHA dopmu
i NparmaTMYyHOro 3Ha4eHHA He 06OB'A3KOBO € AOBIIbHMM, TOBTO BUPA3U, OKPEMI KOMMOHEHTU
AKKX 36epiraloTb CBOE IEKCUMUHE 3HaYeHHsA, HanpuKknaa: see you (later etc). Could you...?, How/
What about...? Toulo.

HaspAg un cnpaBeaiMBO CTBEPANKYBATH, WO A1A TAaKMX YTBOPEHb 30BCIM HE XapaKTepHa
«BHYTPIWIHA MOTMBOBAHICTb». BXMBatounChb Yy NOAIOHUX KOMYHIKAaTUBHUX CUTyaLisfx, AKi NoBTo-
PIOIOTHCS, BOHM HayebTo BTpayatoTb CBOK iHOOPMATUBHY LLiHHICTb.

MparmaTuyHi igZiommn BKAKOYAKOTb TaKOX OAMHUL, AKI BUCTYNAKOTb AK MOAENETBIPHI YneHun
peyeHHs. [HWUMK NpuKnagamm moxyTtb 6ytn: Down with...! Ta Up with...!, Hurrah for...!, aki su-
parkaloTb HECXBANEHHA | CXBasNieHHs, NiATPUMKY MoBLA BignosigHo. Clogm  Hanexatb: Would
you...?, Could you...?, Why don’t you...?, aKi BUCTYynatoTb MapKepamu AUPEKTUBHUX MOB/IEHHE-
BUX aKTiB [3, c. 13].

MpuKnagamm nparmaTUYHMX i4iom, Tak 3BaHMX CreLia/ibHUX rPaMaTUYHUX KOHCTPYKLiN,
rpamaTUYHMX igiomaTU3miB, MOXKYTb BYTU IHOIHITUBHI | AIENPUKMETHUKOBI 3BOPOTHU, AKi BUKO-
PUCTOBYIOTLCA AK «OropoAXKyBayi», HanpuKknag: so to say, to tell (you) the truth, to cut a long
story short, strictly speaking, frankly speaking Touwo [5, c. 181].
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Pi3Hi dpaseonoriyHi CNOBHUKU BUAINAIOTb, HANPUKAAZA, IK OCOBAUBI TUNU idiOMMU, AKI BUKO-
pUCTOBYIOTbCA A/1A 3B’A3KY peyeHb abo OKpemux penik MoBL,iB, CTillKi MOBNeHHEBI dpa3n, 3Ha-
YeHHA AKUX, MOMPWU YCHO iX «MPO30PICTb», HABPAL YM MOMKHA PO3rNA4aTU AK CYMY 3HAYE€Hb KOMMO-
HEHTIB, AKi iX yTBOPIOIOTb, | AKI BHACNIAOK LLbOro MOXKYTb ABAATU TPYAHOLLI ANA PO3YMIHHA. TaKi
OAMHML,, BIANOBIAHO, HA3MBAOTLCA QYHKLLIOHAIbHUMM iAiOMaMK | TMNOBUMM PO3MOBHUMM dpa-
3amu abo MOBJIEHHEBUMM iZioMamu.

Pe3synbTaToM OpieHTalii Ha ByKBasibHe 3HaYeHHA NParMaTUYHKUX if4iom MoKe ByTu TaK 3Ba-
Ha nparmaTmyHa Hesgaya (pragmatic failure), nparmaTMyHKWI NpoBan y cninKyBaHHi.

MpuKNagom TpyAHOLLIB 3aCBOEHHA 0c0HMBOCTEN MOBNEHHEBOI NOBEAHKN NPUPOAHUX HO-
CiiB @aHINiIMCbKOT MOBM, NMOB’A3aHUX 3 OPiEHTALLiE0 HA DyKBa/ibHE 3HAYEHHA OAUHULL, MOXKe ByTH
nparmatuyHa igioma (Please) help yourself, — aka 6ykBanbHO 03Hauae: «(byab nacka) gonomo-
M cobi (cam)», — ane AKa KOHBEHL,IMHO BUKOPUCTOBYETbCA AK BBIUIMBE 3aMPOLIEHHS NpUrowa-
Tnca [5, c. 184].

OT}Ke, 0c0b6MBUIA CTAaTYC NPArMaTUYHUX iAiOM Y MOBI NOACHIOETLCA He CTi/IbKM X iaioma-
TUYHMM XapaKTepoM Yy CYTO FpamaTUYHOMY PO3YMiHHI, CKiNIbKM iX «npus’a3aHicTio» A0 cuTya-
i CNiNIKYBAHHSA, iX BUKOPUCTAHHAM Y KOHKPETHUX CUTYaLiax. TOMY BaXK/IMBUM € OCMUC/IEHHSA He
CTi/IbKM CaMOro 3HaYeHHSA TaKUX OANHULb, CKiIbKM 3aKOHOMIPHOCTEN iX BUKOPUCTAHHA Y Bigno-
BiAHUX peasbHUX KOMYHIKaTUBHMX CUTYALLIAX KOHKPETHUMM iX YHAaCHUKAMMU, iX BXMBAHHA B AUC-
KypCi, B YCHil1 i nucbMoBili moBi [5, c. 176]

Mpupoaa ifioMaTUYHOCTI NparmaTUYHKX igiom — oaMHULb, AKi 6e3nocepeaHbo BK/OYEHI
y chepy MOBNEHHEBOT KOMYHiKaL,i, AeL0 BiApi3HAETbCA Bif, i4iOMAaTUYHOCTI CEMAHTUYHO i CUH-
TAKCUYHO NOB’A3aHMX NAHLIOXKKIB CNiB, AKI PYHKLIOHYIOTb AK OKpemMa, egMHa HOMIHAaTUBHA OAU-
HUUA. |ZIOMATUYHICTD TaKMX NPArMaTUYHO CYTTEBUX OAUHULLL € NPArMATUYHOO 32 CBOED NPUPO-
[,010, BOHA 3yMOBJ/IEHA iX CMeLiali3ali€to Ha BUKOHAHHI NEBHOrO KOMYHIKAaTUBHOIO NpmU3HaveH-
HA.

Cneundika KOMYHIKAaTUBHOI CEMaHTUKM MNparmaTUYHUX iAioM, MPUCYTHIX y BepbanbHil
nam’sTi KOMYHIKaHTIB fIK ogHe uine, AKi y 6araTbox BMNagKax BUMKOPUCTOBYIOTbCA Y BiaMnosig-
HWUX MOBJIEHHEBUX CUTYaLLiAX aBTOMATUYHO, BKA3y€E Ha Te, WO MOBHa i KOMYHiIKaTUBHa KOMMeTeH-
LifA TUX, XTO KOPUCTYETbCA MPUPOLHOI0 MOBOIO, HE PO3AiNEHi XXOPCTKMMU MeXKaMu, a, HaBNakK,
nos’sa3aHi 6baraTowapoBMMM BiGHOCMHAMM NePETUHY | B3AEMO3YMOB/IEHOCTI, L0 MaE BPaxoByBa-
TUCb NPU BMBYEHHI aHINiiCbKOT MOBM fIK iHO3eMHOI [5, c. 198].

DYHKLIIOHYHOUYM SIK MEeTaTEKCTOBI 3acobu, SiKi opraHisyoTb Npono3unuioHanbHy iHbopmalito,
3MiCT BUC/IOB/IIOBAHHA, NOBIAOMAAOTL NPO Hel agpecaTta, 04HOYACHO NifgKa3yumn nomy pakypc i
CNPUMHATTA, @ TAKOXK AK METAaKOMYHIKaTUBHI 3aC0bM, AIKi BUKOPUCTOBYHOTLCA /19 BCTAHOBJ/IEHHSA,
NiATPUMAHHA | PO3MMUKAHHA MOBNEHHEBOIrO KOHTAKTY YYACHMKIB CNiJIKYBaHHA, MatO4n 34aTHICTb
BMParKaTn OCHOBHI i ApyropAgHi, 404ATKOBI NParMaTUYHi 3HAYEeHHA, NPAarMaTUYHI igiomMmun BUCTY-
MaloTb CBOEPIAHNMMM MapKepamMu AUCKypCy, 3abe3neuyroumn Moro NorivHy yrnopsaaKoBaHiCTb, KO-
MYHIKaTUBHY OpraHisauito. BoHM BifjirpatloTb BaXKAUBY PO/b Y 34iACHEHHI MOBIEHHEBOIO BNANBY
i, Y KiHLeBOMY MiACYMKY, epeKTUBHOIO MOB/IEHHEBOTO CMi/IKYBaHHA KOMYHIKaHTIB.

Crneumdika BUKOPUCTaHHA NparMaTUYHKUX iZioM Y MOBJIEHHI 3HAYHOM Mipoto Bigobparkae
KY/ZIbTYpY CMiZIKyBAaHHA B @aHIJIOMOBHOMY, SIK, O4EBUAHO, i B YCAKOMY iHLLOMY TOBapucTai. MoTpib-
HO PO3KPUTU HE TiIbKN TEOPETUYHI, ane i NPaKTUYHI MUTAHHA BUKOPUCTAHHA Ta GYHKLiOHYBaHHA
nparMaTUYHKUX ifioM B Cy4acHilt aHrniicbKin moBi. bes ycBigomneHHAa ocobanmBocTelt BUKOPUC-
TaHHA NParmaTUYHKUX iLiOM B CUTyaLisX MOBNEHHEBOTO (YCHOrO i MMCbMOBOIO) CMiNIKYBaHHSA He-
MO/IMBO OBOOAITU 0COBNMBOCTAMMU DYHKLIOHYBAHHA MOBU AK iIHCTPYMEHTa KOMYHiKaLji.
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B cTaTbe paccmMaTpMBatOTCA OCOBEHHOCTM UCMOIb30BAHUA NPArMaTUYECKUX UAMOM, KOTOpble Urpa-
IOT BaXKHYIO POJIb B OCyLLLeCcTBIeHUM 3DDEKTUBHOTO OBLLEHUA KOMMYHUKAHTOB Ha aHIIMIMCKOM fA3blKe. bes
0CO3HaHWA 0COBEHHOCTEN UX UCMOb30BaHUA B CUTYaLMAX 06LLeHMA (YCTHOTO M MMCbMEHHOTO) HEBO3MOXK-
HO 0B/lafieTb 0COBEHHOCTAMM DYHKLMOHMPOBAHMSA A3bIKA KaK OPYAMA KOMMYHUKALMK.

Kntouesbie cnosa: npazmamuveckue uOuOMbl, cumyayuu obWeHUA, CreyuduKa Uucrnosnb6308aHUA,
GYHKUUOHUPOBAHUE A3bIKA, €0UHUYbI pa3auyHol cmeneHu ycmoliyusocmu.

The article deals with the features of pragmatic idioms which play important role in the realization of
effective communication in English. It is impossible to master the peculiarities of language functioning as a
tool of communication without awareness of the characteristics of their use in situations of communication
(oral and written).

Key words: pragmatic idioms, situations of communication, specific use, language functioning, units
of different degrees of stability.

Hadiliwno do pedakyii 7.09.2012 p.

191



